
Toutes les matières classifiées doivent être traitées en parfaite conformité avec la législation en vigueur
Classified substances orders will be handled in full compliance with all aspects of applicable laws

Lundi/Monday - Jeudi/Thursday
Vendredi/Friday

Horaire de livraison / enlèvement - Delivery hours

Fiches de sécurité à joindre avec la 1ère livraison, une fois par an ou en cas de modification de 
celle-ci pour tous les produits qui le requlèrent / When applicable, material safety data sheet will be 
attached to the first delivery, once a year or when revised 
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De/from  07:00 à/to 15:00
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Vieux chemin de Tournai, 116 - Be 7800 ATH (Belgium)
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B-7800 ATH
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Désignation

1.00 pcs 0.01 0.01
INTERV. DU 5/7/19 TOIT LABO

pcs
310719

INTERV. DU 5/7/19 TOIT LABO SVT DEVIS19-395 Tarif horaire

001

0006942002Ordre travail
Tout travail sur notre site doit faire l'objet d'une fiche
reprenant nos imputations & références de commande interne.
Elle doit être établie avant le démarrage des travaux et
signée pour accord à la fin des travaux.
L’heure d’ouverture des chantiers sur notre site est fixée
à 8H00 du matin. Les replis de chantiers quotidiens se
terminent à 16H45 au plus tard et 15H45 le vendredi.
Vos équipes ont accès au parking « visiteurs » ainsi
qu’parking sous-traitants côté Brazing (via les Expéditions)
Toutefois, ils ne peuvent  installer leur matériel et
intervenir dans nos installations qu’ après 8 H 00,  une
fois les documents PSS, permis feu et permis de travail sur
site dûment complétés.
Des dispositions ponctuelles spécifiques pourront être
prises pour les prestations de weekend et les travaux à
effectuer en dehors des plages horaires fixées ci-dessus.
De plus, avant le début des prestations, l’élaboration d’un
PSS (Plan Sécurité & Santé) DOIT IMPERATIVEMENT être établi
avec notre service sécurité. Ces documents sont établis
avant le démarrage des travaux et signés pour accord lors



Toutes les matières classifiées doivent être traitées en parfaite conformité avec la législation en vigueur
Classified substances orders will be handled in full compliance with all aspects of applicable laws

Lundi/Monday - Jeudi/Thursday
Vendredi/Friday

Horaire de livraison / enlèvement - Delivery hours

Fiches de sécurité à joindre avec la 1ère livraison, une fois par an ou en cas de modification de 
celle-ci pour tous les produits qui le requlèrent / When applicable, material safety data sheet will be 
attached to the first delivery, once a year or when revised 

De/from  07:00 à/to 16:00
De/from  07:00 à/to 15:00

Adresse de livraison / Delivery Address:
Vieux chemin de Tournai, 116 - Be 7800 ATH (Belgium)

...................................................................................................

Höganäs Belgium S.A.
Ruelle Gros Pierre 10
B-7800 ATH

Téléphone
Fax

32 68 268989
32 68 285775

RPM Tournai
BE 0422.056.601

050719

Francoise Paradis

050719
1003365156

BE3007B10 Georges Rifugi

ORDRE ACHAT

Notre référence

Date

Fourniss

2(3)
Page: Dép Votre référence

Code article Quantité
UnM

Prix achat Net ligneUPA Dte livraison

PP
S6

01
0H

-A
4

Höganäs Belgium S.A. 

No cde

DésignationPos

de la fin des prestations.
En fin de chantier, votre société émettra un bordereau de
réception des travaux reprenant notre numéro de COMMANDE à
faire contresigner par le responsable Höganäs après
vérification du repli correct du chantier, du nettoyage et
de l’évacuation des pièces remplacées. Ce document DOIT
être joint à votre facture.
Une copie du bon de travail DOIT également être jointe à
votre facture. Sans ces documents complétés et signés votre
facture ne pourra EN AUCUN CAS être enregistrée et payée.
Les prestations de vos techniciens ne peuvent se faire que
sur rendez vous et doivent respecter la date et l’heure
fixées de commun accord avec nos responsables. En cas de
non-respect, nous nous verrons dans l’obligation de vous
refuser l’accès à notre entreprise et ce sans qu’aucun
frais ne nous puisse nous être imputé.
Votre personnel se conformera aux règles de sécurité
d'hygiène et d'environnement en vigueur dans notre
entreprise. Vos ouvriers et collaborateurs seront munis des
équipements de protection individuelle comme le prévoit
l'arrêté Royal du 7 Août 1995. Nous attirons votre
attention que dans notre entreprise le port du casque et
des lunettes de sécurité est OBLIGATOIRE
Ludovic DRUON, Responsable Sécurité est à votre disposition
pour tout renseignement complémentaire.
Benoît Gobeaux, Responsable Environnement, se tient à votre
disposition pour de plus amples informations
Votre entreprise possède toutes les assurances nécessaires
au niveau responsabilité civile et accidents du travail et
est en règle de cotisations.
Notre numéro de BON DE COMMANDE est à reprendre sur TOUS
les documents relatifs à cette intervention. ET LE PRIX
DOIT ETRE COMMUNIQUE AVANT FACTURATION
Vos contacts en nos usines : Lionel FOURNEAU, Maintenance
Manager
L’entrepreneur principal ainsi que ses sous-traitants, pour
lesquels il se porte fort, s’engage à n’occuper sur
chantier que des travailleurs en situation régulière tant
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du point de vue administratif que du point de vue social ou
fiscal. Ainsi, l’entrepreneur principal et ses
sous-traitants pour lesquels il se porte fort, doivent
avoir effectué régulièrement les DIMONA et/ou LIMOSA. A
défaut, HOGANAS BELGIUM sera en droit, de plein droit et
sans nécessité d’une quelconque mise en demeure, de rompre
le contrat sans frais, ni indemnité et de réclamer au
contraire le préjudice qu’il aura subi.
Tout entrepreneur, pour lui-même ou pour ses
sous-traitants, s’engage à être en ordre socialement et
fiscalement et à ne pas être redevable de dettes fiscales
ou sociales. En cas de notification de responsabilité
solidaire par l’Inspection à HOGANAS BELGIUM, impliquant
l’entrepreneur principal ou un de ses sous-traitants pour
lesquels il se porte fort, HOGANAS BELGIUM se réserve le
droit de rompre le contrat immédiatement sans frais ni
indemnité de préavis.
Par contre, HOGANAS BELGIUM pourra réclamer à
l’entrepreneur principal tout préjudice généralement
quelconque que lui aura engendré la rupture du contrat
résultant de la notification de la responsabilité solidaire.

0.01Total cde


